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A Bánffy esze.
Az Andrássy-uton hetek <5ta nagy ér

deklődéssel nézi a közönség az egyik ki
rakatot, a melynek üveglapja mögött egy 
óriási uri-tök kelt szokatlan terjedelmével 
feltűnést. A termelő hiúsága egy föliratot 
függesztett föléje, rajta ez a két szó : „Mauth- 
ner diadala."

A liberálizmus görbelábu apostolai 
éppen ilyen lelkesedéssel és csodálattal 
veszik körül Magyarország miniszterelnö
két, a ki az egyik stiklit a másik után 
követi el a liberálizmus nevében és érde
kében. Valóban megérdemelné, hogy hom
loka köre egy abroncsot erősítsenek s arra 
ráírják: „A  liberálizmus diadala." — Igen, 
a liberálizmus látszólagos diadalait a 
Bánffy báró esze szerzi mostanában meg.

Silány kis portéka biz az, a melyben 
valami nemes, magasbaszáló eszmék nem 
igen sorakoznak egymás mellé, mint más 
politikai kapaczitások fejében, hanem min
den gondolatot az önfentartási ösztön su
galmaz, a melyet természetében bir minden 
apróbb állat. Mert minden állatban a 
melyik létfentartásáért fizikai erejével nem 
veheti fel a harczot, abba az Isten ravasz
ságot teremtett a mivel védelmezze magát.

Hát ilyen a Bánffy báró esze is ! 
Gyönge és tehetetlen komoly feladatok 
megoldására, de annál tartalmasabb ravasz
ságban. Gyámoltalanul tévelyeg a parla
menti viták hullámesapásai közt, de való

ságos zseniálitássul tfi’dököl abban, hogy 
a liberálismus korhadt hajóját, elkormá
nyozza a hullámok fölött.

Ki hitte volna, hogy el n-m merül 
j egy ilyen tehetetlen eszü emberrel az élén 

rövid idő alatt a liberális kormány. És 
megvan ma is. E.s mennyire megvan! 
Hatalma nagyobb, mint volt valaha. A ki 
kételkedett, hogy ennek a pártnak óriási 
erkölcsi súlya is van, az meggyőződhet a 
petitiókból, a melyek igazolják, hogy milyen 
rettenetesen tisztességesek a kormánypárt 
mandátumai. Az ellenzék csak t i z e n h é t  
peticziót terjesztett be, a kormánypárt 
egymaga t i zet .  Hát nem világosan bizo- 
nyitja-e, hogy a kormány maga is jogta
lanságokkal, visszaélésekkel; szóval a vele 
szemben alkalmazott törvénytelenségekkel 
küzdve hozta be közel háromszáz főnyi 
pártját ?

Európa bámulj, népek csodálkozzatok! 
A néppárt csak h at peticziót nyújtott be, 
a kormánypárt t i z e t  Ebből természete
sen az következnék, hogy nem a kor
mánypárt tiporta el a néppártot, hanem 
az ellenzék akarta elnyomni törvényié e- 
nül a pokolból felsíró iiberálizmust. Vilá
gos, hiszen a kormánypárt tiz peticziója 
közül négy néppárti képviselők ellen irá
nyul, a kik elnyomták terrorizmussal a 
kormánypártot. Hát nem kaczagtató komé
dia ez? A csaczai és a várnai választások 
vezetőit törvénytelenül elnyomták a nép
pártiak s mandátumhoz jutottak jogtalanul

ők a kormány jelöltjével szemben! A kor
mány a választások alatt olyan tisztessé
gesen viselte magát, hogy passiv magatar
tásában még elnyomatást is kellett szen
vednie. És szenvedett ily jogtalan sérel
met négy kerületben a néppárt részéről!

Talán még soha nagyobb szemérmet
lenség és gyávaság nem nyilatkozott meg 
kormány cselekedetben, mint ebben.

Végig csinálták hallatlan brutalitással 
| a választásokat; igénybe vettek minden 
j törvénytelen eszközt, csakhogy az ellen- 
j zéket eltiporják; s most, midőn egész 
I Európa megbotránkozását hallatja a magyar 
| kormány törvénytelenségei felett: akkor 
| farizeuskodó arczczal benyújtanak tiz pe- 
i ticziót az ellenzék ellen, mintha azok azt 
! a kevés mandátumot is, a melyet a van

dalizmusból megmentettek, > törvénytelen 
i eszközökkel szerezték volna. És hogy teljes 
! legyen a mosakodás, négy néppárti man- 
; dátumot is megtámadtak, azét a néppártét,
: a melyikkel szemben csaczát és várnát 
; produkálták. Mily nagy frivolitás kell 
I ehhez!
! Méltán elismerés illeti ez újabb Btik- 

lijéért Bánffy báró eszét. A h! milyen szép 
is az a Mauthner diadala! Nem hiába jár 
csodájára annyi nép.

De nem pusztán saját pártjának reha
bilitálását szándékozik ezzel Bánffy elérni. 
Van neki, az ő furfangos eszének más 
c.zélja is.

A kormány által benyújtott peticziók

Lefekszem . . .
Irta : Lumpért h Géza.

Lefekszem, de elkerül az álom, 
Fölkelek —  és nyugalomra vágyom; 
Egyik érzés dalra késztet engem,
A  másik meg megbénítja lelkem.
A  föld  rögéhez köt le egyik óra, 
Lelkemei más a magasba vonja,
Most a bú bánt, majd örömöm éled : 
Örökös harcz, változás az élet!
Elmerengve gondolkodom olykor:
—  Holdvilágos, enyhe alkotmánykor — 
Lesz-e majd e zugó harcznak vége
S olajággal jön-e majd a béke ?
Előttem a küzdőtér, a pálya,
Lelkem vágya, szent hitem von rája.
—  Terem, e majd annyi virág rajta, 
Mint a mennyi álmaimban hajta?
A  küzdésben, fegyverem ha tompul, 
Lesz-e, a ki fölsegit a porbúi 
8.: vigasztalja, reményvesztett szivem: 
Lesz-e a ki szeret engem híven? . .  .

8  kivirul-e szép reményim fája ? 
Mennyi kérdés!. .  ki felel meg rája? ..  
Érős hitem biztatóan mondjál 
Jó 'áz Isten, van reám is gondját

Almanach 1897-re.*
Hiába iparkodik elröppeni az idő : a kalen- 

dáriom utoléri. A  kalendériom az esztendőnek 
lelkiismerete: ebbe áll, megmutataja neki a 
képét és azt mondja: látod, ilyen va^y te.

De nemcsak a röppenő esztendőt, a mi 
silány 96-osunkat kergeti nyomban a kaién á- 
riom : elébe vág és immár ott terem a97-esnél. 
Amint frissen nyomott ivei kikerültek a nyomda 
száz hengeres és kerekes házából, sorra kopog
tatja az ország házait és palotáit s bejelenti 
m agát:

Íme itt vagyok, friss ruhában, friss kedv
vel én, az immár nem ösmeretlen mérője az 
időknek. Almanach a nevem, félig arabs név, 
de azért töröl metszett magyar a szivem, lel
kem, az egész mivoltom. Nem jövök nektek jö 
vendőt jósolni, mint ama régi kollegáim, akik 
a százéves jüvendömondónak baglyokkal és ki- 
séreties kígyókkal fólcziírázott figuráját hozták 
elibétek. Adom inkább a jelent, megmutatom 
nektek, hol vidám, hol melankolikus hangon, 
hogy milyen formájú a jelen, hogyan éreznek 
meg gondolkodnak a jelen emberei, mindezek a 
ti embereitek, a kik egymással összevissza fon
tátok az élet fonadékát.

Poétaemberek, művészemberek beszélnek 
belőlem hozzátok és ha ti meghalljátok az ö 
szavaikat, hát mi más gyönyörűséget akartok 
még? . .

* Almanach az 1897 évre. Saerkeszti Mikszáth Kál
mán Egvetemns Regénytár Xil évfolyam Hl— IV- kötete. 
Singer és Wolfner kiadása. Ara diBzkötósben 1 frt._____

A bekopogtató uj Almanach ígyen szói a 
házak és paloták küszöbén és talán nincsen 

: senki, a ki erre a szóra ne nyitná meg nagy 
örömmel az ajtót. Tiz éves jó hírnév az ajánló
levele, finom műveltség és okos humor a hangú- 
latja : régi kedves vendége az Almanach a 
magyar házaknak.

Gyorslábú hírnöke lévén az esztendőnek, 
már ime itt is van, holott az ujesztendö még 
csak lassan csoszog a nyomába. De jó  hogy 
itt van az ő fürgesége meg frisseségévei: ‘igen 
kellemesen emel bele titeket az uj esztendőbe. 
Legyen ö az a bizonyos aranyhid, a melyen 
átsétáltok a régi időből az újba.

Az Alma iach kopogtat az ajtótokon. Hoz 
nektek szebbnél-szebb dolgokat. Fogjátok le a 
pitvaron és ne is eresszétek el többé. Meglás
sátok mit találtok a vándor tarsolyában. Nem 
árulunk el sokat belőle: csak ime kicsenjük 
belőle azokat a bevezető szententiábat.Ja mikkel 
útra bocsájtotta ezt az elegáns, fürge legényt 
az ő nevelő-apja, Mikszáth Kálmán.

Tízparancsolat ez, a szónak kalendáriomi 
értelmében, iiz különböző év almanachjánab 
bevezető szózata, amik szép sorba vannak ebben 
a kötetben egybegyűjtve s amiket — jól tud
juk, hát mért ne árulnók el — valami kedves, 
szeretetreméltó lázzal vár a közönség.^ A z A l
manach pompás szépirodalmi részén kívül van 
tehát még egy, — hogy aktuális szót használ
junk —  történelmi kiállítása, a Mikszáth Kál
mán humoros, hangulatos, sziporkázó előszavai
nak szemenszedett gyűjteménye, amit bizonyára 
kedves ajándékul fogad a magyar publikum.

De nem szólunk sokat az Almanach belső

Mai lapunk 8 oldal.
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minden kétséget kizárólag a néppárt és a 
nemzeti-párt ellen vannak irányítva, a mi 
természetes is, mert hisz az Ugron-párt 
szét van teljesen szórva, a Kossuth-párt 
pedig liberális szövetségese a kormánynak 
A  benyújtott peticziók között ott van az 
Apponyi mandátumának megsemmisítését 
kérelmező, s újabban az ifj. Z i c h y  
János gróf elleni peticzió.

Apponyi az igazságügyminiszterrel 
szemben győzött; ifj. Z i c h y  János gróf 
egy alispánt vert le. És a ki ma ismeri a 
mi közállapotainkat; a ki tudomással bir 
a korm ány hallatlan erőszakosságairól, a 
miket a választás folyama alatt elkövetett: 
eltudja-e képzelni azt, hogy valahol Ma
gyarországon a kormány tagja s a kor
mány egyik intimusával szemben törvény
telen eszközök alkalmazhatók lettek volna. 
H ogyan és kiáltal? Hiszen, ha ifj. Zichy 
János gróf választói csak egy  hajszálnyira 
letértek volna a törvényes alapról, hama
rább karóba hozták volna őket semmint 
el nézték volna azt nekik. A zok a kik 
a várnai és a csaczai czinikus gazságokra 
képesek voltak; azok a kik csendőrfegy
verekkel vezették a választásokat, elkép- 
zelhetők-e az elnyomott ártatlanok megfor
dított szerepében?

A h ! a Mauthner diadala is csak mag
ból kelt ki, a melyet fogékony talajban 
elvetettek. Bánffv ideája sem uj. Minden 
zsarnok igyekezett magáról elhárítani a 
felelősséget, minden rabló igyekszik áldo
zatát - kölni saját bűnéért. E gy  kétségbe
esett utánzat az egész manőver, a m ely
nek a másik czélzata az, hogy ezen az 
alapon elvethessék az ellenzék peticzióit 
is, úgy tüntetve fel a dolgot, hogy köl
csönös az elnézés. M egkegyelmeznek A p- 
ponyinak és Zichy Jánosnak, hogy meg
tarthassák a várnai s a többi rablóit man
dátumokat. Ha pedig a nagy felháborodás 
az utóbbi törekvésüket lehetetlenné teszi,

úgy Apponvit éa Zichy János grófot is 
Ugrón sorsára juttatják.

Ez a Bánffy észének legújabb talál
mánya !

__ A  vám szerzödés felm ondása. Az
Ausztriával fennálló vám- éB kereskedelmi szer
ződésünk, mint feltétlenül megbízható forrásból 
értesülünk, m a g y a r  r é s z r ő l  f e l m o n 
d a t o t t .  A  felmondás közlése jegyzék alakjá
ban történt, a melyet a magyar kormány az 
osztrák össz-miniszteriumhoz intézett és a mely 
már tegnap óta B a d e n i osztrák miniszter- 
elnök között van. A  felmondást a magyar kor
mány a jegyzék bevezetésében a kiegyezési 
tárgyalásoknak eddigi menetelével és a vám- 
és kereskedelmi szövetségnek 22. §-ával okolja 
meg. — Az osztrák kormány ugyané forrás 
szerint készült a felmondásra, de a magyar 
kormány ebben megelőzte, mint 1876-ban is, a 
mikor ez a felmondás szintén magyar részről 
történt meg.

— A  főrendiház tagjai. A  förendiház- 
I nak az 1896—19Í)l-iki országgyűlésen összesen

389 tagja van, és pedig: 18 teljeskora főher- 
czeg, nevezetesen osztrák estei Ferencz Ferdi- 
nánd, Citó Ferencz József, Ferdinánd Károly 
Lajos, Lajos Viktor, Lipót Ferdinánd, Lipót 

| Salvator, Lajos Salvator, Ferencz Salvator,
1 József Ferdinánd Salvator, Péter Ferdinánd 

Salvator, Frigyes, Károly István, Jenő, József, 
József Ágost, Lipót, Ernő, Rainer föherczegek, 
továbbá 31 katholikus egyháznagy, 9 görög 
keleti egyháznagy, 6 evang, református és uni
tárius egyházi méltóság, 13 országos zászlós, 
köztük a pozsonyi gróf és a koronaőrök, 6 tag 
hivatal és választás alapján (horvátok), her- 
czeg, 225 gróf és báró, végül az életfogytiglan 
kinevezett és a főrendiház által választott 50 
tag közül még életben levők, számszerűit ösz- 
szesen 92-en.

— Megtámadott mandátumok. Összesen 
huszonhét mandátum ellen adták be a peticziót. 
A  kérvényekben megsemmisittetni kérik a kö
vetkező képviselők mandátumát: Biedermann 
Rezső, Mezőssy Béla, J u r i t s Mihály, Gr aj ári

1896. deczemoer 2.

Ödön. Korniss Ferencz, Sima Ferencz, Wolfner 
Tivadar, gróf Apponyi Albert, Lukács László 
(egri mandátum), Szentiványi Gyula, Hock Já
nos, Várossy Gyula, Tibád Antal, Holló Lajos 
Mattyasovszky Gyula, Lánczi Leó (csaczai 
mandátum, Lakatos Miklós, M a r s o v s z k y  
Endre, Kende Béla, Reitter János, gróf Z i c h y  
János, gróf Zay Miklós, M e s z l é n y i  Pá, 
Berger Ignácz, Emmer Kornél, Sipeky Sándor 
és báró Pongrátz Anzelmét.

— Bedö Albert államtitkár távozása. 
B e d ö Albert, a földmivelési minisztérium 
czimzetes államtitkára, országos föerdömester, 
b e a d t a  á l l á s á r ó l  v a l ó  l e m o n 
d á s á t  Darányi miniszternek és m e g v á l t  
hivatalától. Bedö főkép azért mondott Te hiva
taláról, mert mint adminisztratív államtitkár 
n e m  m a r a d h a t o t t  v o l n a  t a g j a  
a p a r l a m e n t n e k ;  kárpótlásul a föld- 
mivelésügyi miniszter a pénzügyminiszterrel 
egyetértöleg öt nevezi ki a szölöfelállitási 
kölcsönt kiosztó bizottság elnökévé. Bedö 
utódjává, illetve a földmivelési minisztérium 
politikai államtitkárává n e m e s k é r i  K i s s  
P á l t ,  Z ó l y o m m e g y e  f ő i s p á n j á t  
n e v e z t é k  ki ,  a ki mint passzionátus és 
kitűnő gazda országszerte jó  hírnévnek örvend.

— Barnflm kalendárium a. A  nagyvázso
nyi választó kerület választóit ötletgazdag 
meglepetésben részesítette, a múlt héten „sze
retett" képviselőjük, dr. Ó v á r i  Ferencz. A 
kerület választói közül ezret az Athenaeum 
1897. évi naptárának egy-egy példányával 
ajándékezta meg, a mit a „drága" polgártársak 
eleinte nem tudtak ugyan mire magyarázni, 
de mikor kinyitották az ékes kalendáriumot, 
azonnal megértették, hogy miért éppen ezzel 
ajándékozta meg őket egyhangúlag, lelkesedés
sel megválasztott képviselőjük. A z ajándéfe- 
ugyanis szerényen és minden reklám-czélzafc 
nélkül mosolygott eléjük a „rajongásig szere
tett képviselő arczképe", a ki — ha már sze
mélyesen nem lehet mindig köztük — legalább 
papiros formájában akar mindig hasznos szol
gálatokat tenni kerületének. Beavatottak mond
ják, hogy a nagyvázsonyi Barnum e legújabb 
szeretetnyilvánitása közel sem került ánnyiba, 
mint egy szintén a múlt héten megjelent iro
dalmi termék, a mely Budapesten készült, de 
Veszprémben nyomódott le.

dolgairól: győződjék meg azok mivoltáról min
den kedvelője a szép dolgoknak. E helyett áll
jon itt magának Mikszáth Kálmánnak legutolsó 
írása, mely ott díszeleg az Almanach elején. 
Figyeljetek tehát:

Előszó az 1897. évi Almanacb-hoz.
Fogaras, okt. 23., 1896.

ÍSinger és Wolfner kiadóhivatalának.)
Kaptam a sürgönyüket, már a másodikat, 

hogy az előszó a körmükre égett, hogy küld- 
jem postafordultával, hogy már úgyis az utolsó, 
a tizedik.

Hát én hiszem, hogy sürgős, de nekem is 
sürgős dolgom van. Ha ezt a négy-öt napot 
fel nem használom, mandátum nélkül megyek 
haza.

Itt még sok igazítani való van. A  váro
siak aprehendálnak, hogy igen keveset tartóz
kodtam köztük az öt éves cyklus alatt.

Mondtam nekik, hogy idejövet épen egy 
olyan kerületen mentem keresztül, a hol viszont 
azért neheztelnek a képviselőre, hogy mindig 
a kerületében ült, a helyett, hogy az ország
gyűlésen lett volna.

— Igen, igen, — jegyzé meg a pártelnö
köm, — de legalább egyszer mégis el kellene 
jönni a forráshoz, a honnan az erőt meríti az 
illető.

Hát erre is vissza tudtam vágni:
Hol latta azt, kedves bátyám nr&m, 

hogy a patak a maga forrásához jöjjön? Csa
tangol szerteszét, de vissza nem jön . . .

, A  vf r?siak végre is jó emberek, lehet ve
lük beszélni; azonfelül többnyire per tu paj
tásaim ; de a íalvak! A  falvaktól fázom egy 
kicsit. Itt már képtelen vagyok a riposztokra,

ha valami közbeszólással felém találnak suhin
tani. Az összes tudományomat épen most sze
dem be, fel s alá járva a szobában; két napja 
magolom az elmondandó román beszédemet:

„Fratilor allegatori ! Mnlcamesce que 
meace primit ipa candidat de deputat . . .k

Itt van m ! Már megint kiesett egy szó az 
eszemből. Hogy melyik? Csak az egészről tu
dom, mit jelent: „Köszönöm nektek választó 
testvérek, hogy elfogadtatok engem képviselő
jelültnek", de hogy melyik közüle a „köszö
nöm", melyik az „elfogadtatok", nem vagyok 
a megmondhatója. Nem képzelhetik, kérem, mi
lyen keserves munka! Vagy a szavakon volna 
több gummi arabikum, vagy az emlékezetem 
tábláján. És mégis meg kell lenni. A  főispán is, 
a kortesek is a*t hajtogatják: „meg kell lenni; 
valamit neked is tenned kell a népért." Hiszen 
belátom. Tanulok is, csak úgy csurog rólam a 
verejték: Mulcamesce que meace primit . . . 
De legalább önök ne háborgassanak a sürgö
nyeikkel. Miképen jut eszükbe olyasmi, hogy 
én most előszót írjak az Almanachba?

Hivatkoznak a táviratban irói reputatiómra, 
a közönségre, mely mohón várja az előszót. 
Igen, igen, a hálás közönségre! Képzelem, mi
lyen türelmetlenül csoszog már. ígérik, hogy 
csak most az egyszer küldj em még el a kéz
iratot, ezzel letelik a tiz év (a mennyit ígér
tem) s soha se kérnek többet. Figyelmeztetnek 
ne csonkítsam meg az utolsó évben a virtust 
— tízszer írni ugyanazon thémáról.

A b istenem, olyan kábnlt a fejem. Nem is 
tudom, én vagyok-e én ? Igazán én írtam volna 
önöknek a tiz előszót? . . .

Most hozza a hirt a hajdú, hogy az 
egyia zászlómat letépték és összetörték az ide

való magyar vargák és hogy száz oláh voks- 
sal most már többet kell behoznom. Lesz a mi 
lesz; nem tesz semmit! Csak kérem ne sürgö- 
nyözzenek többé, akár én vagyok én, akár nem 
én vagyok. Mert itt ilyenkor, a választás alatt, 
a sürgönyök, a miket kapok és küldök, sajnos 
nyílt titok. E gy szót se, egy szisszenést se, 
kedves Singer és Wolfner urak! Isten ments, 
ha itt kisülne, hogy én vagyok ilyen nevű irő, 
aki húsz éve művelem jól-rosszul a magyar 
faj nyelvét, kultúráját. No csak az kellene 
nekem! Még majd azt találnák mondani:

— Mit akar itt az ur? Mért nem megy 
követnek azokhoz, a kiket szolgál, a magya
rokhoz?

Jaj ! mingyárt a föld alá sülyednék szé- 
gyenletemben; jaj de megvolnék akadva, mert 
a feleletben vagy magamat kellene lekicsinyí
teni, ami nem volna jó  rám nézve, vagy a 
magyarságot keUene leszólnom, ami nem volna 
igazságos. Hiszen végre is elég szép a fajunktól, 
hogy Jókai Mórt megválasztja olyan tiszta 
magyar helyen, mint Karczag, azt a Jókai 
Mórt, aki hatvan éve szerzi a dicsőséget a 
magyar névnek. Mi ebhez képes az én busz 
éves munkásságom? Semmi. Ha kiszorultam a 
“ agyarok lakta vidékről, hát kiszorultam, punk
tum! Végre is ki tehet arról, hogy nincs elegendő 
kerületünk, vagy hogy annyi nagy emberünk 
van ? A z egyik a Kossuth szemeit fogta be, 
hát azért jár neki a mandátum, a másik a 
Tisza ablakait verte be, megületi a [polgári 
koszorú; a harmadik aktivus államtitkár, a 
negyedik az államtitkár unokaöcscsének a só- 
gornéját vette nőül. Mindnyájának meg van a 
becsületes jogezime. Nem vagyok bolond, hogy 
be ne lássam, mert ha be nem látnám is ig y  lenne.
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Közgyűlés a váróinál.
— Baját tudósítónktól. —

A  látogatott közgyűlések sorozatai a hétfőn 
november 30-án tartott közgyűléssel megkezdő
dött. A  város atyák érdeklődése a tél beáltá- 
val a város közügyéi iránt minden évben na
gyobb szokott lenni, mint az év más hónapjai
ban, egyrészt mert a szabadban fo lyó  munka 
megszűnt, másrészt — mint a rósz nyelvek be
szélik —  mivel a közgyűlési terem jó  melegedő 
helyiségnek bizonyult. Tény az, hogy hétfőn 
fokozódót érdeklődést mutatva, megjelent vagy 
65—70 bizottsági tag, pedig a tárgysorozat 
nem valami nagyon volt érdekes.

H a v r a n e k  József délelőtt 9 órakor 
megnyitotta az ülést, jelezvén, hogy F  i á t h 
Miklós báró főispán a gyűlésen elfoglaltsága 
miatt (mint rendesen) jnem jelenhet meg, azért 
őt kérte fel az elnöki szék átvételére.

A  jöv ő  közgyűlés határnapjául deczember 
31-ike, Sylveszter napja tűzetett ki, azért hogy 
azon már, az e hó 13-án megejtendő választáson 
megválasztott 3 bizottsági tag is résztvehessen.

A  főjegyző jelenti, hogy két interpellá- 
eziót nyújtott be B e r r e g i  József. A z egyiket 
a gazdasági tanácsoshoz, kihez kérdést intéz 
az iránt, hogy a már kiaknázott kavicsbánya 
terület, miért nem lessz árverés alá bocsájtva ?

T o m s i c h  Gyula gazdasági tanácsos ér
tésére adja az interpellálnak, hogy ö nem lett 
azzal megbízva, hogy eladja azt a területet, 
hanem beültette akáczfábkal. íg y  tehát rosszul 
értesült az interpelláló, hogy az a terület 
árverés alá bocsájtását bármikor is elhatároz
ták volna.

A  másik interpellácziót S e i d e 1 Lajos 
főkapitányhoz intézte. Ugyanis a lovaslaktanya 
keleti végén elterülő földeken a vasúti mű
helyben dolgozó munkások keresztül járnak a 
ig y  a földtulajdonosok ősszel vetett vetéseit 
letiporják. Az interpelláló, tehát kéri a főka
pitányt, hogy intézkedjen a dologban, mivel 
már úgy is többször lett kérve a tulajdonosok 
által, hogy utasítja a mező-rendőröket a vasúti 
munkások visszatartására.
' S e i d e l  Lajos válaszában előadja, hogy 
a személyes kéréseknek, melyek már a múlt 
évben történtek, akkor eleget tett, a mennyi
ben az ottani mező-rendőröknek kiadta az uta
sítást. Azóta nem értesült semmi hasonló dol
gokról. Most midőn az interpellálás tudomására

Olvasom, hogy JErnuszt Kelemen se jön 
be most a Házba, se Horváth Lajos, se Teleszky, 
se Csernátony, pedig ezek is jó magyarok . . . 
de amint mondom, kevés a kerület és sok a 
nagy ember, ki ezeket kiszorítja.

Ami engem illet, oh én egy csöppet se 
panaszkodom, örülök, hogy élek. Hiszen elég 
jó  hely ez, jó  emberek és nem is állok rosszul, 
kivált ha sikerül az oláh dikcziót betanulnom 
s ha önök a sürgönyeikkel és az írói voltomra 
való hivatkozással el nem rontják a ckanceaimat.

E gy  pár községem már most is kezd 
gyanakodni, hogy a jó hangzású nevem Mike 
—  szath (románul: kis falu) csak erre az al
kalomra van fölvéve. Ez a néhány község 
nyilván ellenem fog szavazni, ámbár éppen ma 
reggel tanácskoztam a tiszti orvossal, nem üt
hetne-e ki e falvakban 27-ikére a trachoma 
(az egyptomi szembetegség), úgy hogy hivata
losan eltiltassanak a bejöveteltől a választás 
reggelén.

A  doktor azonban difficzilis ember, nagy 
szamár és még hozzá német, nincs alkotmányos 
érzéke. Nem forczirozom nagyon, mert nincs, 
nagyobb baj. Azt hiszem megleszek, de addig 
még sokat kell bíbelődni s éppenséggel rá nem 
érek az elősző megírására. Hova gondolnak az 
istenért? Még ha ráérnék, se volna szép és 
illendő, hogy mig itt engem a románok válasz
tanak, azalatt a magyarokat mulattassam.

A  viszontlátásig uraim, amikor megint öt 
évig leszek az önöké.

Mikseáth Kálmán.
U. i. De nehogy ezt a levelemet közöljék 

le aztán bolondságból előszónak.
M .K .
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jutott, R a u s c h e r  Bélát a vasúti műhely 
főnökét megkérte, hogy tiltsa el a munkások
nak a földeken keresztül való átjárást s a mező
rendőröket utasította, hogy ha valakit ott észre- 
vesznek átjárni, annak nevét írják fel s jelent
sék be, ő majd az illetőt megbünteti. A  válasz 
tudomásul vétetett.

Az állandó választmány beterjesztette a 
legtöbb adót fizetők névsorát s részint a meg
halt 8 részint a virilistává lett három bizott
sági tag helyének betöltésére megejtendő vá
lasztás napjául decz. 13-ikát tűzték ki.

A  belvárosban választási elnökök B ie r -  
b a u e r  János és K o v á t s  Pál; a tóvárosban 
P é l f f y  Károly és G y u r k o v itB  András; 
a vízivárosiba pedig A l a g h y  Dezső és 
F 1 a s k á r József küldettek ki.

A  vallás- és közoktatásügyi miniszter le
iratában tudatja, hogy a vezető-tanítók 100—100 
forint javadalmazásban részesülnek rendes ta
nítói fizetésükön kívül. Ennek alapján az iskola
széket átiratban felkérik, hogy terjessze a köz
gyűlés elé a vezető-tanítók névsorát.

A  közoktatásügyi miniszter az iparos-se
gédek tovább képző tanfolyamára, mely az 
iparhatóság helyiségében van — az államsegélyt 
m e g t a g a d t a .  A  közgyűlés azonban elha
tározta, hogy ismét felír a miniszterhez, külö
nösen hangsúlyozva, hogy a minisztérium kez
deményezésére lett ezen tanfolyam felállítva, 
azért államsegély adást kér.

A z aggok, szegények, tolonczok és rendőri 
foglyok jövő évi élelmezésére a pályázat ered
ménye gyanánt jelenti a városi tanács, hogy a 
nyers anyagot 9 kr kikiálltási áron alul 8-90%>- 
ért O f f n e r  Mór, a kenyérszállitást pedig 7 
kr kikiáltási áron álul 4'49 kr S i n g e r  Jó
zsef nyerték el.

A  földbirtokok határjelzéséről szóló sza
bályrendelet el lett fogadba. Minden földbirtok 
határa tehát kő-határjelzőVel lesz ellátva.

Általános a panasz a városban, hogy az 
utczák nyomorúságosán vánnak világítva. Mig 
más városokban a gáz 14 normális gyertya
fényt ad, addig Székesfejérváron csak 10 nor
mális fénnyel világítanak. 'a gázlámpák, még 
azon a kevés helyen is a ’ hói egyáltalában vi
lágítanak.

A  gázgyár ajánlatot tett, hogy hajlandó 
minden lámpa után 21/* kr. ráfizetés esetén a 
gázlámpákra Auer égőket,alkalmazni. Ez azon
ban a tanács véleménye szerint drága.

A  gázgyárnak 1897. január 1-én jár le a 
szerződése, igy  tehát a közgyűlés átiratban 
kérdést intéz a gyárhoz, hogy mily árban haj
landó jobb világítást adni. — Kár, hogy egy
úttal arról is nem gondoskodtak, hogy több 
lángot is alkalmazzanak.

Azonkívül elhatározta a közgyűlés, hogy 
felhívja a rendőrség személyzetét, hogy kísér
jék figyelemmel a felgyujtási és eloltás! időt, 
mely a városháznál mindén héten ki lesz füg
gesztve és a helyi lapokban közzétéve, s ha 
30 percczel utóbb gyújtják vagy ojtják el, az 
akkor bejelentendő, hogy a levonás eszközöl
hető legyen. ,

Azonkívül a gázgyár utasítva lett, hogy 
a legújabb gázmérőket állíttassa fel több he
lyen, hogy a fogyasztás mennyisége az előírás 
szerint figyelemmel legyen kísérhető.

A  színházi részvénytársaság átirt a vá
roshoz, hogy a színház épületet vegye át 
70,000 frt vagyis a rajta levő teherrel együtt.

Az ügy fontossága miatt az elnöklő pol
gármester indítványára ezen ajánlat tanulmá
nyozás végett ki lett adva egy külön bizott
ságnak, mely a véleménvt aztán előteijeszti. 
A  bizottság tagjai: id. A l m á s y  Ferencz, 
D i e b a 11 a György, D i e t r i c h  Szilárd, 
dr. F a n  ta Adolf, F a r k a s d y  Dezső, dr. 
K  ö v e s s y  István, M a r s c h a l  Nándor, 
P á p a y  Nándor, id. R ó z s a  Ferencz, dr. 
S a á r  a Gyula, S a y  Ferencz, S e i d 1 Lajos, 
T ó t h  Arthur, N e m s i c h Gyula, F  i 11- 
1 e r  Béla, T  u r i á k Pál és elnöke a bizott
ságnak H a v r a n e k  Jó-zsef polgármester.

A  hegyközségi szabályrendeletről szóló 
előterjesztés nagy fontosságánál fogva nem ke
rült tárgyalás alá, hanem előbb kinyomatva 
megküldik: a bizottsági tagoknak, hogy azt 
alapos átvizsgálás után tárgyalhassák.

A város szükségletére való iparos munká
kat eltéröleg az eddigi szokástól, zárt ajánla
tok mellett nyilvános pályázat alá bocsájtja a 
közgyűlés hogy abban a város minden iparosa 
résztvehessen. E gy szükebb körű bizottság pe
dig ki lett küldve, hogy az anyag formáját, 
jóságát és alapárát meghatározza.

A  főispán átiratban tudatja a közgyűlés
sel R  a i n i s s József és M o h a i  Lajosnak 
számvevőkké, K u n s t  Jánosnak számtisztté 
történt kinevezését.

A  pénztári ellenőri állás betöltésére Mne- 
veztetettt B o n a János 950 írt fizetéssel és 
250 frt lakbérrel.

A  katonai nyilvántartó elhelyezése a vá
rosháznál, tekintve, hogy az szoros összefüg
gésben van a rendőrséggel, nem foganatosít
tatott.

P r i b é k  Mihály pénztárnoknak saját 
kérelmére betegsége miatt szabadságát szept. 
15-étöl 1897. márcz. 15-éig meghosszabbította.

Úgyszintén H e l l e n s t e i n e r  Imre 
közgyámot is 1897. febr. 15-éig szabadságolták.

A  nyugdíj felügyelő bizottság előteijesz- 
tésére özv. S ü t ő  Jánosnéuak 102 frt évi 
nyugdijat szavazott meg a közgyűlés.

A  közgyűlés özv. N i c z k y  Tivadamé- 
nak 300 frt végkielégítést szavazott meg Tóth 
Artúr indítványára. A. nyugdíjazás iránti kér
vénye el lett utasítva, amennyiben férje nem 
volt rendszeresítve még a városnál, daczára 
annak, hogy 9 évet szolgált, mely a mille- 
nium emlékére megszavazott 3 évi nyugdíj - 
többlettel 12 évre menne fel, úgy tehát nyug
díjképes lenne.

A  milleniumi hódoló menetben részt vett 
városi bandérium megörökítése elhatároztatott.

A  város kőolaj lámpáihoz szükséges . kő
olaj beszerzésére pályázat lesz hirdetve, mivel 
T ú s z b a n  Mór eddigi szállítóval a szerződés 
lejár.

A  közgyűlés ezzel végig tárgyalta az 
összes napirenden levő tárgyakat s délelőtt 11 
órakor véget ért.

A  jegyzőkönyvet D i e b a 1 1 a György 
és P á 1 f  f  y  Béla bizottsági tagok Írták alá.

Szökési kísérletek.
— Sqját tudóaitónkti'il. —

Mégis csak valónak bizonyul azon állítá
sunk, hogy a megyeház börtönéből csak azok 
nem szöknek meg, a kik nem akarnak. A  nyár 
folyamán két ízben történt szökés a megyeház 
börtönéből. Hétfőn, november 30-án ismét el 
akartak illanni G s e i d t József csaló ügynök, 
L in d t n e r  Lajos volt kereskedelmi akadémiai 
hallgató, ki az iskolában több tanulót meglo
pott és E m b e r  László hatóság elleni erőszak 
vétsége miatt elitéit rabok. A  szövetségeseknek 
feje G s e id t  József volt, a ki intézte a szökés 
műveletét.

Hétfőn éjjel az egyik vaságyból egy da
rab vasat leszakítva avval a falon át jókora 
lyukat ástak s azon keresztül bújva egy fo lyo
sóra jutottak, melynek a megyeház udvarára 
nyíló ajtaját könnyű szerrel feltörték, mely 
műveletük után tele tüdővel szívhatták a metsző 
téli hideg levegőt. Egy darabig a megyeház 
udvarán gubbasztottak, vártak arra az idő
pontra, midőn az őr váltás van, mely alkalom
mal az udvar ajtaja nyitva marad, mig az őr 
vissza nem tér. Az időpont elérkezet éjfélkor. 
Munkára fe l ! — monda Gseidt társainak — s 
elindultak nagy óvatosan kifelé.

Szerencsétlenségükre a méla hold éppen 
ebben az órában átkozottul elbámészbodott a 
merész rabokra, a nem hagyta a sötétséget 
uralkodni.

Ennek következtében midőn Podmaniczky 
rabőr előbb visszatért az őrváltásból mint a 
rabok várták, meglátta a három gyanúsan fut- 
kározó alakot, akik mindenáron a sötét buvó-
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helyeket keresték. Podmaniczky azonnal lármát 
csapott s »  megjelent őrökkel elfogta Lindtnert 
és Embert, de Gseidt elmenekült.

No volt erre aztán ribillié! Polczer al- 
bapitányért szaladtak s megzavarva jótékony 
álmát, ki aztán a rendőrség élén átkutatta a 
iorona fogadót és Kohn fakereskedö házát, de 
Gseidt nem volt található. Kod előttem köd 
ulánnam — eltűnt!

Már lemondtak a reményről, hogy felta
lálhassák, mivel azt hitték, hogy ez idő alatt 
már a városból is kiszökött. Azért abba is 
hagyták keresését.

Mi történt azonban kedden reggel? Az 
egyik megyeházi iroda-szolga lepillantott egy 
félreeső helyre a megyeház második emeletén, 
és onnan sunyi szemekkel nem más tekingetett 
felé, mint a szökés értelmi szerzője, a jeles 
Gseidt, lefülelték rögtön, és most kissé melegebb 
helyen elmélkedhet a nem sikerült kirándulás 
fölött.

A megyeház börtönének nevetséges álla
pota pedig marad tovább is változatlan. A  
rabok nagyobb szökési kedvének elómozditására.

A  városház börtöneiből is kiakart három 
czigány szabadulni az elmúlt éjjel. Lefeszítették 
ugyanis az ajtó vaspántját, s azzal kezdték a 
falat bontani, hanem ugylátszik a rendőrök 
éberebbek, mi t a megyehazi örök, mert a gya
nús neszre bementek s a czigányokat a mun
kában mégakadályoziák, s reggel két csendőr 
őrizetére bizták őket, mivel tulajdonképpen a 
Coendörség foglyai, s csak ideiglenesen a kihall
gatás folyamáig voltak a városház börtönében.

H Í R E K .

— Itt a tél. Az égen ’-ehéz olmos felhők 
száguldanak s az idő mindegyre zordonabbá 
válik. A  télapó megjött fehér lepellel — habár 
rövid időre — beboritá a tájat. Versenyre kelt 
az őszi napnak langy fuvalma, de már győzni 
nem tnd. Az ékes lomüsátor, a szemet gyö
nyörködtető zöld mező eltűnt. Eltűnt s meg
semmisült, mint az emberi élet megsemmisül, 
s ha a sok évi tudásunk nem mondaná, hogy 
újra lesz ékes lombsátor s szeme* gy" yörKÖd- 
tetö zöld mező, nem állítanánk bi tosuu. Azért 
az ősz és tél biztos bizonyitéka unnak, hogy 
mint télen a természet elhal s tavasszal újra 
életre jön, úgy az emberi élet is elmnl, de újra 
feltámad. A  bó nem volt állandó, de már ha 
még egyszer megjelenik, úgy el lehetünk rá 
készülve, hogy uralkodni fog és a Nádor-utcai 
korzó megszűnik s helyette felébred a korcsolya 
pálya, hol az ifjak vígan suhannak végig a 
jég sima parkettjén.

— Éljen a franczia k irá ly n é ! B rü sz - 
s z e l b ö l  jelentik, hogy tegnapelőtt nagy 
royalista-tüntetés volt az orleánsi herczeg mel
lett. A  mikor E ü 1 ö p herezeg L  u y  n e s 
herezeg kíséretében kihajtatott a Hotel de 
Flandres kapuján, a franczia orleánsisták nagy 
tömegbe gyűlve öszze az épület előtt: kiáltozták: 
„Éljen a király! Éljen a királyné! Éljen az 
Orleáns család! Éljen Francziaország!“ A  tö
meg, a rendőrség közbelépésére azután békésen 
szétoszlott!

— V örösm arty-ünnepély. A „ V ö r ö s -  
tn a r  ty -k  ő r“ a nagy költő V ö r ö s m a r t y  
Mihály születésének évfordulóját azzal ünnepli 
meg, hogy deezember hó 5-én szombaton dél
után 6 órakor saját helyiségében felolvasó es- 
télyt rendez, melyre a kör tagjaítia'k a meghí
vók már kibocsájtattak. A  felolvasások sorrendje

következő: 1. „Aia Sophia- gróf F e s te t ie h  
Benő. 2. „Az időjárás íöbb tényezőiről.u dr 
K.u t h y  József. J .  „Bogdán a diskrét.u Elbe
szélés. J a k a  b Ödön. A  felöl vasast társásva- 
csöra, ezt pedig tóhcz köpeti. A  tárkáavácsora

alatt, ügyszintén a tónczestélyen a m. kir. V. 
honvédzenekar fog működni. Az ünnepélyén a 
nem tsgok is részt vehetnek, — a mennyiben 
a helyiségek megengedik — ha ebbeli szándé
kukat a kör igazgatójánál folyó hó 4-én pén
teken délután 3 5 óra között bejelentve tőle 
belépti jegyet nyernek. A táncz kezdete fél Hl 
órakor.

_  Bucsuünnepély. Azon alkalomból, 
hogy B e z ö k y  József polgári leány- s bel
városi községi elemi iskoláknak 10 éven át 
szeretve tisztelt hitoktatója fiilei plébánossá lett 
kinevezve, a nevezett iskolák tanulói holnap, 
deezember 30-án délelőtt 11 órakor a polgári 
leányiskola nagytermében bucsu-ünnepélyt ren
deznek, mely alkalommal ének és szavalatok 
után egy díszes emlék-tárgyat adnak át a pol
gári iskolás tanuló leányok

— A z  iskolaszék  alakuló g y ű lése . Az 
iskolaszék tegnap délután 2 órakor ülést tartott, 
melyen elnököt és jegyzőt választottak. Az 
elnöknek meg lett választva ismét A l a g h y  
Dezső, jegyzőül pedig S z i r b  e k József. Se- 
gédjegyző lett V  a g n e r Antal tanító. Az 
ülésen H a v r a n e k  József elnökölt ideiglenesen,

— Szerkesztő változás. Az „Alkotmány" 
eddigi szerkesztője B o n i t z Ferencz a mai 
nappal megszűnt a nevezett lap felelős szer
kesztője lenni s ezután csak mint munkatárs 
szolgálja a néppárt központi orgánumát. Vissza
lépésének oka, megrongált egészségi állapota. 
A lap szerkesztéséért a mai naptól kezdve 
D u g o v i c h  Imre felelős, a ki eddig az 
„Alkotmány" belső dolgozótársa volt.

— Ü nuepély a föreáliskolában. A  szé- 
kesfejérvári állami foreáliskolai „ I f j ú s á g i  
Ö n k é p z ö - k ö r e "  deezember 8-án délelőtt 
10 órakor V  ö r ö s m a r t y  Mihály koszorús 
költőnk emlékére ünnepélyt rendez, melynek 
tárgysorozata a következő: „Hymnus" előadja 
a foreáliskolai ének-kar. „Megnyitó beszéd" 
tartja : E x n e r Győző tanár. „Szép Ilonka" 
Vörösmartytól, melodráma; szavalja: M o l n á r  
Béla VIII. o. tan., zongorán kiséri : K i s s  
Géza VIII. o. tan., „Vörösmarty nőalakjai" 
irta és felolvassa: B e r é n y  i Győző V il i .  o. 
tan., „Szózat" előadja az ének-kar.

— Közigazgatási bizottság a megyé
nél. Fejérmegye közig, bizottsága deezember 
hó 10-én ülést tait, melynek tulajdonképen 
8-án kellett volna megtörténni, de tekintettel, 
hvgy e napon ünnep van, az ülés 10-ére lett 
elhalasztva.

— Czigányok garázdálkodása, a vi
déken. Daczára azon nagy hajszának, melyet 
a csendörség a tolvaj czigányok ellen nem ré
giben intézett, mégsem lehet a Fáraó ivadékait 
megszelídíteni. Napról-napra hallani garázdál
kodásaikról, s különösen most tél elején. A  
nagy hideg úgy látszik ö reájuk is hat, mert 
a puha pelyhes dunnák iránt szeretettük végte
len. W  e v e s k a J ódos fülei lakosnak vasár- 
november 29-én a lakása ablakain betörtek és 
200 irtot, ruhaneműt és dunnát loptak el. A  
csendörség űzi a tolvaj czigányokat.

— Eltipratás. Az ember vigyázatlansá
gának mindig vannak áldozatai. íg y  történt 
november 26-án is. S z i l á g y i  János csákvári 
lakos kocsijával a hazaigyekvö H un an György 
zámolyi lakost a zámolyi országúton eltipratta 
még pedig oly szerencsétlenül, hogy Humán 
György fején súlyos sebesülést szenvedett.
... — Nyugdíjazás. Fejérmegye jegyző nyuc 
díj választmány a a múlt hó 2-éu tartott ülést 
ben H u n y  a d i Mihály nádásdladányi kői 
jegyzőt, tekintve, hogy már hosszabb idő ót 
beteg, s aggkora miatt nem felelhet meg köt< 
lességéneb — nyugdíjazták.

— Ö ngyilkosság. Nem tudta bevárni ht 
M át, dácsára ággkorának, C's ö r  g ő  Sándo 
82 éves soponyaí lakos. Megunhatta nagyon a 
életét, hogy méggóhdólatiánságáWn a lógóiéi 
nfánVabb'bűnök egyikéhez,. a* öngyilkossági™ 
fordult: Vásárnál), november 29-éh egy kötéi 
lel az udvarán levő fára felakasztotta májá

— Szétrobbant kazán. A lig hogy elké
szült a székesfejérvár—adony—Szabolcs—paksi 
helyiérdekű vasút, már is nagy szerencsétlen
ségek színhelye volt. Nem régen Előszállás 
pusztán siklott ki 3 kocsi, a mely több ember 
sebesülését okozta. Szombaton november 28-án 
délután 5 óra tájban pedig ismét nagy szeren
csétlenség fordult elő a vasútvonalnak Duna- 
pentele és Nagy-Venyim közti részén. A  vonal 
e része még nem teljesen kész s a szükséges 
kavics hordásra egy rozzant mozdonyt vett 
meg a vállalkozó a M. A. V.-tól, melynek már 
előreláthatólag tönkre kellett menni. A  nevezett 
napon a mozdony néhány kocsival hordta a 
kavicsot s a mozdonyon a gépészen kiviil 
E 1 k á n mérnök is fenn volt, hogy fel vigyáz
zon a munkára. Ö l t é l  nevű mozdonyvezető 
feledékenysége folytán, az amúgy is rossz moz
dony bevés vizet vett fel, amely aztán okozója 
lett a nagy szerencsétlenségnek. A  mozdony még 
Dunapentele községhez közel volt midőn a moz
donyvezető észrevette a gőz nagy feszítő ere
jét, de rajta már képtelen volt segíteni, mert a 
másik pillanatban máj a gép kazánja óriás ro
bajjal repült szerte-széllyel a mozdonyon levő
ket magával ragadva. A  mozdony darabjait 
100 lépés távolságba szedték össze. Öltél moz
donyvezető s a fűtő rögtön meghalt, Elkán 
mérnök habár külső sérülést nem is szenvedett, 
de a szenvedett borzasztó rázkódtatás követ
keztében olyan veszélyes belső sérüléseket 
szenvedett, hogy életben maradásához nincs 
semmi remény. Ezen szerenésétlenség okozója 
a M. A . V., amennyiben, ha tudomással bir, 
hogy egy rósz mozdony az, melyet megvenni 
akarnak, minek adja el ? A  szerencsétlenség 
színhelyén megjelent a hatóság valószínűleg ez 
irányban fogja megtenni a bünfenyitő följelen
tést, mivel a másik vétkes Ö l t é l  gépész már 
többé semmiféle földi igazságszolgáltatás által 
felelősségre nem vonható. A  rendkívül erős 
robbanás következtében három kavicscsal telt 
kocsi a sínekről kisiblott s a pálya annyira 
megrongálódott, hogy a javítás nehány napot 
igénybe vesz.

— A  kiállítás történelmi kincseit mind 
mostanáig együtt tartották, hogy az érdeke
sebb és értékesebb műtárgyakat le lehessen 
rajzolni és fényképezni ama nagy diszmü szá
mára, mely D á n i e l  báró kereskedelemügyi 
miniszter megbízásából fog megjelenni C z o b o r  
Béla dr. szerkesztésében. Miután a fölvételek 
elkészültek, a héten megkezdték a kiállított 
tárgyaknak elszállítását. Tegnap vitték haza a 
király, az esztergomi bazüika és az Eszter- 
házyak fraknói műkincseit, de beletelik még 
néhány napba, talán egy-két hétbe is, mig a 
történelmi kiállítás 88Ü kiállitója mind vissza
kapja tárgyait. Mig az utolsó darabot el pem 
vitték, mindaddig rendes katonai és kiállítási 
őrség őrzi a történelmi főcsoport épületeit. Ez 
az épület tudvalevőleg teljes egészében meg
marad és benne fogják elrendezni az országos 
mezőgazdasági múzeumot.

— A  „Báró Hirsch Mór jótékonysági (!) 
és önsegélyző (!!) egyletéről a „Közegész
ségügyi Kalauz" legutóbbi száma írja a követ
kező érdekes dolgokat: „Nem jó hírek szár
nyalnak ezen egylet felől. Nevezett egyletnek 
az a nyilván tudott czéljá, hogy a ‘ jótékony
i g ’ gyakorlásának ürügye alatt, ezégének be
jegyeztetése, nyilvános számadás tétele, főleg 
pedig a 100,0110 Irt b i z t o s í t é k  l e t é 
t e l e  n é l k ü l  b i z t o s í t á s i  ü z l e 
t e k e t  k ö t h e s s  e n. Az Egyesület ugyanis 
tagjainak halál esetén 16, 21, 30 frtnyi évi 
díjért 3Ű0, 600, 1200 frt halálozási prémiumot 
stb. igér, de csak igér, mert az egyesületnek
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seiía alaptőkéje, cetn tartaléka, sem pedig egyéb 
jövedelmi forrásai nincsenek, mint a tagok * ál
tal befizetett tagsági dijak. Foglalkozik az egy
let b e t e g s e g é 1 y  z é s s e 1 is  (I!), de 
ügylátszife, csak azért, hogy a jótékonyság 
látszatát íentartsa s a biztosítási üzlet gyakor
lására való törekvését éleszthesse. A z egylet 
budapesti központja más számos helyen is ál
lított fel f i ó k e g y l e t e t  a vidéken s 
előreláthatólag az egésznek egy nagy panama 
lesz a vége. Figyelmeztetjük orvostársainkat, 
mint a kik sok helyen egyedüli tanácsadói a 
népnek, hogy a lakosságot e részben mielőbb 
igyekezzenek felvilágositani.u

— Amogszöktetettherczegkisasszony., 
A  firénzei F l e r a s n o s c a  állítólag beava
tott személyiségtől eredő hír gyanánt közli, 
hogy F o 1 c h i  festő E l v i r a  herczegkisasz- 
szonyt nem szerelemből szöktette meg, hanem 
felesége hozzájárulásával és közreműködésével. 
A  szöktetés czélja nem volt egvébb, mint hogy 
a herczegkisasszonyt kiszabadítsák mostoha
anyjának kezei közül, azután pedig előmozdít
hassák egybekelését azzal az előkelő egyénnel, 
a ki iránt a herczegkisasszony már régóta a 
legforróbb szerelmet táplálja.

— V ilág fiirdö Tatán, Arról értesülünk, 
hogy E s z t e r h á z y  Miklós gróf, a tatai 
vátur a parkjában levő gyönyörű tó felhasz
nálásával világfürdőt akar íétesiteni Tatán. 
Az előkészületek már megtörténtek s a jövő 
nyáron megkezdődik az uj füidő első szezonja.

— V ilm os császár m agyar fosztja . Fél
reértések kikerülése czéljábói sietünk kijelenteni, 
hogy az ifjú német császár nem a hárraasszö- 
vetségre, sem pedig Francziaország ellen nem 
mondott pohárköszöntőt. A béke barátai tehát 
nyugton al hatnak. Az univerzális uralkodó leg
újabb tószija a magyar czigányoknak szólott. 
Losonczi levelezőnk ugyan is arról ad hirt, 
hogy R á  ez  Rudi és fia otlani bandája a na
pokban meghívást kapott a meningtni herczegnö, 
"Vilmos német császár nővére által rendezett 
estélyre. A  losonczi czigányok magyar dísz
ruhában jelentek meg az udvari estélyen s 
•húzták, a mint csak tőlük tellett. És úgy lát
szik, sok tellett a barna fiukból, mert a feje
delmi vendégek a legnagyobb elragadtatással 
dicsérték őket és a magyar zenét. Maga a csá- 

■ szár pláne annyira fellelkesedett, hogy a két 
prímást maga kínálta meg pezsgővel s a kö
vetkező szavakkal köszöntötte fel :

— Éljen a losonczi zenekar !
H ogy mikor tanult meg hamarjában ma

gyarul a zseniális császár, arról hallgat leve
lezőnk, azt azonban megemlíti, hogy a herczegnö 
a zenekart a nyáron ismerte meg Os-Buduvá- 
rában. A  czigányokra valószínűleg nagyon hasz
nos volt az eiökelö ismeretség.

— P ályázat. A perkátai rom. kath. iskolá
nál a segédtanítói állás megüresedett, melyre de
czember 13-ig pályázat hirdettetik. Képezde végzettek 
pályázhatnak. Fizetése: lakás fűtéssel és 300 frt 
havi előlegben. Kötelessége a rábízott osztályokat 
tanítani és a gyermekeket templomba kisérni. A 
kántorianitónál 100 írtért kap élelmezést, a melyért 
tartozik neki a kántori teendőkben segédkezni. Az 
állás azonnal elfoglalandó. Pályázni óhajtók folya
modványaikat P 0 s i t s Mihály plébánoshoz Nagy- 
Perkátára küldjék be.

— A  négy  filkó. X V . Lajos franczia 
király szenvedélyes kártyás volt és nem igen 
riadt vissza attól sem, hogy a szerencsét egy 
kissé megkorrigálja. Egyszer egy utl varonczczal 
játszott és miután a kártyákat kiosztották, 
bemondta, hogy négy királya van. Minthogy 
égy kir. ly  az udvaroncz kezében volt, tisztán 
állott, hogy a király nem mondott igazat. Ámde 
ezt nem merte a királynak szemébe mondani, 
tehát cselhez folyamodott és. kimondta: négy 
filkó. „H ogy  lehet az" —  szólt a király — 
„mikor egyik, filkó nálam vaii?u „Igaz f.-lség", 
— telelt az udvaroncz r - .  „csak három- filkó 
van nálam,, de a .negyedik magam vagyok1*. A  
király elértette a ezélzást és nevetve vallotta 
be, hogy csak három király van a kezében.
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—  Mi történt az éjjel? Hát biz az meg
történt, pedig az ember azt hinné, hogy az 
éjjeli zene már rég kiment a divatból. Törté
netünk hőse Zs. P. fogott valamelyik káváház- 
ban egy banda czigányt s az 5 ropogós bankó 
lefizetése után lábujjhegyen lopództak az „Ő“ 
ablaka alá. Lágyan, végtelen édesen hangzott 
a nóta: „Minek is van szerelem a világon . . 
ügyi hogy még a hold is irigykedve nézett 
volna le arra a bizonyos ablakrn, ha a bófel- 
hök el nem takarják. Az első nóta mélabus 
akkordjai még el sem hangzottak s már is nyí
lik az ablak s egy tisztes matróna harczias 
hangon adja tudtokra: „Vigyen az ördög ben
neteket, nincs én nekem lányom, magam meg 
öreg vagyok ilyesmihez!“ — Mintha leforráz
ták volna a szerelmes Rómeót, homlokára üt s 
eszébe jut, hogy szive bálványa november ele
jén odább hnrczolkedott. Ö is odább állt a 
Fáraó ivadékaival s néhány perez múlva az 
illető ablak előtt szólt a nóta lágyan s — vég
telen édesen.

-— Érdekes statisztika. Ausztriában a 
zsidók a lakosság 5%-át teszik. Az igazság
ügyi minisztérium állal kiadott statisztika 
azonban azt mutatja, bngy a bűnügyekből sokkal 
jobban kiveszik a perczentet. íg y  a lopás jut 
a zsidókra 9 6%, csalás 15 2% , rágalmazás 
l7-4°/o, hamis csőd 34-9° 0. uzsora 67%, G-ali- 
cziában 87-5% — Tessék ebből levonni a ta
nulságot.

— Uj „Katii. Olvasókör*". Isztimérröl 
írják lapunknak, hogy ott november ^9-én 
Advent első vasárnapján tartotta meg alakuló 
közgyűlését a „Katholikus Olvasókör". A  gyű
lés lelkes hangulatban alakította meg az ol
vasókört.

— S uszter-ta llérok  — ezüstből. Nem 
régen búcsúztattuk el a vörös réz 4 krajezá- 
rosokat vagy jobban mondva suszter-tallérokat 
s örültünk, hogy megszabadított Wekerle a 
zsebrontó súlyos érczdaraboktól, A  kormány a 
megrekedt valuta reform, ügyét, most szeretné 
kiemelni abból a kátyúból, a melybe süppedt 
s a reformok közzé felvette az öt forintos bank
jegyek eltörlését és a suszter-tallérok koroná
nak felújítását. A  közönség „kényelmére" öt 
koronás ezüst pénzeket fog veretni. íg y  csak 
elérjük a régi patriárchalis időket, mikor pár 
száz forintot zsákba kellett az utazásnál emelni.

— A z  an gol k irályné u ralkodási ju 
bileum a. Viktória angol királynő hatvan éves 
uralkodási jubileuma, mely jövő évi júniusban 
lesz, már élénken foglalkoztat" a a ingói sajtót 
és társadalmat. Nemrégiben az a hir kelt 
szárnyra, hogy a jubileumon jelen lesznek V i l 
m o s  német császár és az orosz czári pár is. 
E hirt most Berlinből megczáfolják. Az orosz 
czár Sergius nagyherczeg és Erzsébet nagyher- 
czegnő által képviselteti magát, a kik az angol 
királynő ötven éves jubileumán is jelen voltak. 
A  berlini udvart pedig H e n r i k  porosz her- 
czeg és neje fogják képviselni. Királyunk hir 
szerint, J ó z s e f  foherezeg és K  1 0 t i 1 d fö- 
herczegnö által képviselteti magát a jubileumi 
ür népén.

— Ó riási óra. Campbell csikagói éksze
rész olyan órát készített, melyet csak minden 
negyvenedik évben kell felhúzni. Az órának 18 
hüvelyk az átmérője és 75 fontot nyom. "ügy 
van szerkesztve, hogy az a kerék, a mely kö
rül a rugó van elhelyezve, csak két és fél év 
alatt fordul meg egyszer. Campbell két év óta 
minden szabadidejét ennek az órának a meg
konstruálására fordította. Most légmentesen el
zárt üvegszekrényben áll és ig y  minden por 
ellen védve van.

— N ögyü lö lö  lord. Nagy különcz volt 
Dysart lord, a ki nemrég halt meg. Nagy bir
toka és több szép palotája volt, de azért éle
tének legnagyobb részét mégis, a . londoni 
Strand piszkos házában, élte ie. Főtulajdonsága 
volt a lordnak a mértéktelen nőgyülölet. E gy 
asszonynak sem volt . szabad-házába belépnie s 
szobájának ajtaját, olyan szerkezettel látta el, 
hogy az .ételt automaticze adta be, ig y  akar
ván elkerülni, hogy e g y . nö. cseléd benézhessen 
szobájába. A  lord vagyona birtokain és házain 
kívül mintegy 25 millió irtot tett ki.

* ' .

— A z  angol iskola és a sajtó. Angliá
ban igen nagy becsben tartják a sajtót, a mi 
abból is kitűnik, hogy az újságokat az oktatás 
czéljaira is felhasználják az iskolában. Csak 
nemrég Írták meg a lapok, hogy az angol ta
nítók Nansentjek a Daily Chronicle-ban közölt 
útleírását elolvasták és elmagyarázlak tanítvá
nyaiknak. Különösen a földrajz tanárai mindig 
hasznát veszik a földrajzi kutatásokról szóló 
értesítéseknek és térképeknek. Ők nem váljak 
be, a mig az újonnan felfedezett vidék térképe 
a könyvpíaczon megjelenik, hanem beérik az 
újságok skizzeivel is, melyek rendesen megbíz
hatók. Az egyes osztályokban külön tábla van 
az ujságezikkek felragasztására. Nans.en utazá
sát minden iskolában alaposan megvitatták s a 
tanulók házi feladatokat készítettek róla. Nálunk 
még nem ismerték el a sajtónak nevelő és ok
tató hatását az ifjúságra.

— A zeneművész naplójából. Miután 
dolce (édesdeden) aludtam volna, allegro non 
troppo (nem nagyon gyorsan) keltem fel ágyam
ból ;.poco a poco (lassan-lassan) öltözködtem 
és allegretto (kissé gyorsan) léptem a reggeliző 
szobába, hová épen a tempó (rendes időben) 
érkezőm, midőn feleségem a kávét a csészébe 
öntött. Con sentimento (érzéssel) kérdem tő le : 
— Hogyan aludt? „Molto vivő" (igen élénken) 
feleli az ö szép flageolet hangján, mire gyönyörű 
kék szemével con expressio (kifejezéssel; rám 
tekintett. Ekkor hirtelen hailám, hogy valaki 
kezdetben csak pianissimo (igen halkan, azután 
piano (halkan) végre crescendo (fokozódó erővel) 
kopogtat. Szolgálóm kinézvén látja, hogy a 
küszöb előtt maestozó (méltósággal) áll egy 
férfiú, a ki con tutta forza (teljes erővel) kiáltá: 
beszélhet-e velem? Kitartandó (késlekedve) áll
tam fel, adagio (nagyon lassan) kinyitván az 
ajtót, — szabómat piliiantám meg. Ö eleinte 
ralletando (vontatva) de aztán mindinkáb strin- 
gendo (siettetve) kérte számlájának kiegyenlí
tését. Én erre egészen forioso (tűzzel, vadul) 
kijelentéin előtte resoluto (határozottan,) hogy 
nincs pénzem és azzal con strepito (nagy lár
mával) lelöktem öt a skálán (lépcsőn.)

— A  g y ön y  hazája. A föld egyik leg
értékesebb gyöngygyiijteménye Péterváron a 
czári természettani múzeumban van. Ez a 
kollekczió tanúságot tesz arról, hogy Orosz
ország valóban a gyöngy hazájának nevezhető. 
E gy franczia természetbúvár az Ural tájékán 
körülbelül 300 fajta gyöngyre akadt, melyek 
közül legalább hetven faj csak Oroszországban 
található. Már 1488-ban 111. Iván húsz értékes 
gyöngyöt küldött Mátyás királynak. Nagy 
Péter felismerte a gyöngyhalászat értékét, s 
ezért ezt állami szabadalommá tette. De azóta 
a gyöngyhalászatot nagyon elhanyagolják. 
Számtalan esetben tudatlan parasztok találtak 
értékes gyöngyöket s azián potom áron eladták, 
íg y  a szép gyöngyök legnagyobb része kül
földre kerül, hol mint indiai gyöngyökért óriási 
árakat követelnek,

—  ÁZ asszon yok  olvasm ányai A  „W o- 
I mán at Horné" czimü angol folyóirat kérdést

intézett olvasónöihez, hogy mi a ^véleményük : 
mit olvassanak az asszonyok? Úgy ötven-hat- 
van évvel ezelőtt ennek a kérdésnek aligha 
lett volna értelme, mert az olvasónök túlnyomó 
része azt feleli vala, hogy a nők csak a bib
liát és szakácskönyvet olvassák. Annak a fél
századnak a folyamán azonban, a mi azóta el
telt, az angol nők he yzete óriási átalakuláson 
ment keresztül és az az angol nő, a ki szere
pet játszik a közéletben és beakar jutni a par
lamentbe, nem elégedhetik meg a szentirással 
és a szakácskönyvvel. Nem is ez az olvasmá
nyuk, hanem minpen más, — főként pedig re
gény. Mrs. Annié íáwan ki is kel a túlzásba 
vitt regényolvasás ellen és azt kívánja, hogy 
vagy az angol asszonyok áldozzanak keve ebb 
időt a regényeknek vagy a regényírók írjanak 
oly müveket, melyekben a tudományos kérdé
sek előkelőbb helyet kapjanak,

— Érdekes könyvgyűjtemény. Való
sággal páratlan könyvgyűjteményt szalasztott 
al. a napokban a londoni czity.Bonaparte Lacién 
herczeg könyvtáráról volt szó, melyet a  her
czeg özvegye a citynek ajánlott fel megvételre. 
A  herczeg, mint ismeretes, nagy filológus volt
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é$ rengeteg sok nyelvészeti könyvet gyűjtött 
össze, köztük akárhány olyat, mely unicum. A  
fejedelmi filológus ugyan, mint III. Napóleon 
unokaöcscse, nagyon sok könyvet kapott ingyen 
a  franczia kiadóktól, de mégis 400,000 frankot 
költőit gyűjteményére, úgy, hogy özvegye 
vajmi olcsó árt szabott, mikor ai city-től 7000 
font sterlinget kért a könyvekért. _ A  city 
azonban két év óta nem tudta magát elhatá
rozni, hogy ennyi pénzt adjon könyvekért és 
a nagybecsű gyűjteményt most egy Nichols 
nevű könyvkereskedő vette meg. A  tudósok 
nagyon fájlalhatják, hogy így  esett, mert a 
gyűjtemény most szét fog kallódni.

—  Legszebb és legalkalmasabb kará
csonyi ajándék a díszes biczikli levélpapír, 
a m elyek dús választékban és a legújabb 
formákban igen o l c s ó  á r o n  kaphatók: 
S z á m  m e r  I m r e  könyvnyomdájában 
S z é k e s f e j  é r v á r o t t .

— Nagy karácsonyi v á sá r! Megnyitás 
1896. decz. 1-én. Deutsch Manó és Fia divat
áruház tulajdonosok elhatározták, hogy a fel
halmozott utolsó divatu árukészletüket rendkivül 
mélyen leszállított árakért elárusítják. Ugyais 
nagy karácsonyi vásár lesz rendezve és minden 
bevásárláshoz egy ajándék tárgy lesz mellé
kelve. Eladásra kerülnek: női ruhakelmék, női 
felöltök, selymek, szőnyegek, függönyök és leg
kitűnőbb gyártmányú vászonnemüek, nemkü
lönben saját készitményü női fehérnemüek. A  
verseny nélküli olcsó áraknál fogva a fentne- 
vezett áruk különösen karácsonyi ajándékokra 
alkalmasak s ezennel meghívjuk t. czimedet, 
hogy e ritka ajkaimat használni el ne mulassza. 
Tisztelettel kérjük a czégre ügyelni: „kará
csonyi vásárK Deutsch Manó és F ia Székes- 
fejérvárott.

— Nagy m egtiszteltetés érte a kőbányai 
polgári serfözö-részvénytársaságot, melynek 
az ezredéves országos kiállítás jnrytanácsa & 
legmagasabb kitüntetést, melyet egyáltalán ad
hatott, a d íszok levelet adományozta és nagy
ban való gyártás-, haladás- és kitűnő minő
ségért. Ezen kiváló kitüntetés annál nagyobb 
értékkel bir, mivel az összes kiállítók közt 
egészben csak száz díszoklevél lett kiosztva s 
az országban a kőbányai p o lgá ri serfőzö-rész- 
vénytársaság volt az egyetlen serfőzde, mely 
díszoklevelet nyert. Ebben az illetékes ténye
zők legmagasabb elismerése nyilvánul, mely az 
elért kiváló eredményekért méltán illeti ezen 
vállalatot, a mely tószegi Freund Vilmos vezér- 
igazgató kitűnő vezetése alatt a söripar terén 
ily rendkivüli haladást tanúsított.

— Egyházi szerek, zászlók, miseruhák, 
keresztuti- és oltárképek, csillárok, kegytár
gyak, képek és könyvek beszerzésére ajánlkozik 
Szttts és Társa, a bibornokérseki és Magyar- 
ország herczegprimásának udvari szállítói. — 
Budapesten, IV., Kossuth Lajos-utcza.

Irodalom és Művészet.
B ácsy Jakab, regényes történet a XVII. 

századbeli hajduvilágból. I r ta : D e l i .  Tizenöt, 
a szövegbe nyomott képekkel. Kiadja a Franklin- 
Társulat. Szerzője egyik elsrangu történetírónk, 
a tud. akadémia tagja, ki több rendbeli munká
val gazdagította már irodalmunkat. Tősgyöke
res magyarságu előadásával, tárgyának eleven 
kezelésével, mint elbeszélő is az elsők közé tar
tozik. A  XVII. század élénkül meg e regény
ben, a színhely is érdekek a bosnyákok föl
dén. A  magyar hajdúk, a bosnyáb mohamedán 
urivilág, a terenczrendi barátok azonkori álla
pota változatos csoportosításban következnek 
az érdekes regényben. Szerző levéltári kuta
tásai közben, a római oratoriánusob könyvtárá
ban akadt a leírásra, mely régényességénél 
fogva azonnal lekötötte figyelmét, A  Neri szt. 
Fulöp alapította oratoriánus congregáczió egyik 
tagjának, P. Spada Virgiliusnak az elbeszélése 
alapján irta le ebben a Codexben Severanus 
János egy regényes életű bosnyák leánynak
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viszontagságos történetét. Időközben Raguzában 
is talált a szerző egyes adatokat s módjában 
lévén Bosznia különböző vidékeinek megszem
lélése, megszületett a tárgyának lényeget s a 
kor jellemzését és szinterét tekintve teljesen 
igaz regény. A  történelmi regények' müraja 
nálunk teljesen el van hanyagolva. „ B á c s i  
J a k a b 11 szerzője sok előkelő tulajdonsággal 
ébreszti föl ez iránt a figyelmet s kér helyet 
magának is. Illusztráeziói Dörre Tivadar és 
Tiirv Gyula művészi kivitelében értékesítik a 
regényt. A  díszes kötet ára 1 írt 20 kr.

Az Athenaeum Olvasótárának legújabb 
kötete G y a r m a t h y  Zsigánő ismert írónőnk 
elbeszéléseit hozza „Régi urak, uj parasztok" 
ezimen. A  kötetben levő nyolcz elbeszélés 
mindegyike bizonysága annak, hogy Gyarmathy 
Zsigáné nemcsak érdeklődéssel, hanem hivatott- 
sággal is nyúl a tolihoz. Ezt legjobban bizo
nyítja uj kötetének pNem akart imádkozni11 és 
„A  faj" czimü pompás elbeszélései. Nem üres 
szóhaimozás és szentimontalizmus az, a mire 
törekszik, hanem eleven egészséges életfilozófia. 
A szépen kötött könyv ára 50 kr.

A z „Oktató Néplap- szépirodalmi, isme
retterjesztő képes kétheti lap e l s ő  mutatvány
száma a következő érdekes tartalommal jelent 
m eg: Menekvés a hold. Szüzhöz kisértés idején. 
(Költemény.) Irta: XIII. Leó. — Mit akarunk?
— Az Isten könyve. (Költemény.) — A Sinko- 
vits leánya. (Elbeszélés.! Irta: Bodnár Gáspár.
— Adventkor. Irta: Fe.ndorovits Zsigmond. — 
Levelezés: Menyhért levele Gabi bátyjához. — 
A gátfalvi arisztokraták Pécsben. (Humoros 
rajz.) Irta: Z. Varga Mihály. — Régi mondások.
— Jogismeret; hagyatéki tárgyalás. — Akatho- 
likus missziókról. — A  gazda. — A  gyermek 
nevelése. — iáursum corda. — Az egészég dol
gáról. — A meghűlés. — Hazánk. — Külföld.
— Kéthetenkint. — Irodalom: Furcsa de igy 
van. (Költemény.) - -  Hasznos tudnivalók. — 
Konyha. — Képeink: XIII. Leó. — A  legszen- ; 
tebb anya. — A  pozsonyi ferenezrendiek góth : 
tornya. — A  szegénység karácsonya. — Mu- ! 
láttató találós kérdés. — Budapesti piacz. — ; 
A  tartalmas kéthetenkint egyszer megj elenő lapra ' 
e g é s z  é v r e  2 f o r i n t t a l  lehet előli- | 
zetní. Nyolcz gyűjtő után egy ingyen példány. 
Szerkesztőség: P o z s o n y ,  íerencziek-tere 1. 
szám. Mutatványszámokat kívánatra i n g y e n  
k ü l d  a szerkesztőség. Előfizetés legalább 1 
írt beküldése mellett történik.

Uj zenem üvek. Kellemes változatosságot 
szerez a R ó z s a v ö l g y i  és  t á r s a  udv. 
zeneműkiadó ezég (Budapest. Kristóf-tér) a 
közönségnek klasszikus darabokat, rokokó- 
tánezot, magyar dalokat hoz egyszerre. A  
„Klassische Studien für die Viohne" czimü 
gyűjtemény első füzetében V i g n e t t i  olasz 
mesternek S caprice-át B l o e h  József dol
gozta át, az Orsz. Zeneakadémia és a Nemzeti 
Zenede jeles hegedűtanára (ára 2 írt 10 kr.) 
Az „Irma-Gavotte" P é c h y  Mariska 2 müve: 
a könnyű zenét kedvelők szívesen fogják zon-

forázni (ára 80 kr.) Végre a „Galgavölgyi 
fépdalok“ ötödik füzetét, mely Z s a d á n y i  

Armand nyolcz csinos nótáját tartalmazza 
énekre és zongorára (2 firt 40 k r .); egyiket- 
másikat már az egész országban éneklik (De 
szeretnék a királylyal beszélni, Rezgő kalász . . . )  
s ez a legnagyobb dicséretük.

Uj zenem üvek. Dicséretre méltó buzga
lommal adja ki egymásután a R ó z s a v ö l g y i  
és t á r s a udv. zeneműkiadó ezég (Budapest, 
Kristóf-tér) úgyszólván a legjobb zenedarabo
kat. Legújabban megjelent kiadásában „La 
Merliton" Chansoné Bretonne, B o s k o v i t s  
könnyű, de mindamellet szép darabja ára 75 kr ; 
„Keringő" czimmel S z a p á r y  Pál gróf egy 
szerzeményét, mely szintén elég csinos darab 
s könnyen játszható, ára 2 korona, azonkívül 
a ü l .  számú „Magyar Rapsodiák11 füzetet, mely 
4 darab szép magyar nótát tartalmaz G a á 1 
Ferencztől. (1. Nem hallottam soha ily  bús ha
rangszót. 2. ,Lekaszalták már a rétet. 3. Fehér 
galamb. 4. Édes anyám ha bejön.) Ára a füzet- 
zek 1 fit  20 kr. Az itt jelzett zenemüvek mind 
nongorára jelentek meg.

Néppárti naptár: magyar, német és tót 
nyelven; hasznos politikai és társadalmi köz
leményekkel, sikerült elbeszélésekkel, kaczag- 
tató képekkel s szöveggel megjelent és kapható 
a „Herkó Páter" kiadóhivataléban (Budapest, 
Zsibárus-u. 7. sz.) Ára magyar és német szö
veggel 40 kr., tótul 30 'kr. Ajánljuk olvasóink 
figyelmébe.

Verne Gyula összes munkái, uj olcsóbb 
diszkiadás. Kiadja a Franklin-Társulat. A  nagy
hírű franczia szerző müveinek ez uj kiadásában 
már hét munka jelent meg, az egyedüli kiadás, 
mely a franczia eredeti képekkel érdekesiti a 
köteteket. Most a nyolezadik munka kezdődik 
meg az 53—55-ik füzetekkel: A  Robinsonok 
iskolája, regény, francaiéból fordította V  i s i 
Imre. Második egyedül jogosított magyar ki
adás, 50 képpel. Verne minden regénye az is
mereteknek annyi gazdagságát, az előadás 
annyi érdekfeszitö tulajdonságát foglalja ma
géban, hogy a felnőttek és az Hjuság közt mél
tán elterjedtek. Kéthetenkint egy-egy füzét 
hagyja el a sajtót. E gy füzet ára ára 20 kr. 
Díszes bekötési táblák kötetenkint 40 kr. Meg
rendelhető minden könyvárusnál.

A  Jó Pásztor XV-ik évfolyamának l-ső 
és 2-ik füzete a következő tartalommal jelent 
meg: Advent 1. vasárnapjára. — Sz. András 
ap. napjára. T. Pelikán Kr.-tól. — Advent II. 
vas. Babik J-töl. -  Adventi sz. tanítások. — 
B. Assz. szeplőtelen fogant. E pölyi F-től. — 
Advent III. vas. Domonkos Istvántól. — A d
vent IV. vas. Bartha Istvántól. —  Karácsony- 
napjára. Aubermann Miklóstól. — Karácsony- 
ünnepére. M. V.-tól. — Sz. István protouiartyr 
napjára. T. Pelikán Kr.-tól. — Karácsony ut. 
vasárnapra. Irsik F.-töl. — Év végére (millen
niumi beszéd). T. Pelikán Kr-tól. — A z év 
utolsó estéjére. Széniéi Jánostól. —  Uj eszten
dőre. T. Pelikán Kr.-tól. — Újév utáni vasár
napra. Kováts Lajostól. — Vizkereszt ünnepére. 
Lepsényi Miklóstól. — Vizkereszt ut. I. vasára. 
Paulovich K-tól. —  Esketési beszéd. —  Jézus 
szents. nevenapjára. — Vizkereszt u. III. vas. 
Kudlik Jánostól. — Szives pártolásra ajánljuk 
a tartalmas folyóiratot. Egész évre 4 frt. Kap
ható : Pozsony, Ferencziek.

Kaukázusi elbeszélések, irta Gnyevics 
P. P., az oroBz eredetiből fordította Ambrozo- 
vics Dezső. A  könyvben megszokott emberek 
és szokások helyett egész más szokatlan világ 
tárul föl a kötet négy elbeszélésében, jó  távol 
a nyugati ezivilizácziótől, kis kozák falvakban, 
vadon bérezek közt. Az orosz iró érdekesen 
írja le ezt a világot, embereivel együtt, kiknek 
szokása és életviszonya különbözik a mienktől, 
de érzésük ugyanaz, s a bánat és szenvedés 
itt is otthonos. „Pusztaság", — „A z apa", — 
„Hasszán" —  „Boldog nap" a kötet elbeszélé
seinek czime. Mindenikben a szláv borongás 
árnyai húzódnak végig komoran, s a cselekmény 
is drámai. A  számos szép illusztráczióval a 
kötet néprajzi értéke is kifejezést nyer. Kiadta 
a Franklin Társulat s ára 1 frt 40 kr.

Törvényszék.
— Végtárgyalások. A  székesfej érvári 

kir. törvényszéknél deczember hónapban a kö
vetkező bűnügyi végtárgyalások fognak meg- 
tatni. 189ö. deczember 5-én. Straubinger András, 
mag. okirat ham. bűnt. Horváth László, hamis 
vád véts. Simon István, sikk. véts. Ember 
László, hamis vád véts. —  Deczember 9-én. 
Balogh János és tsi. hat. elleni erőszak bűnt. 
Huszár Józsefné, hat. ell. erősz. bűnt. — Decz. 
12-én. Karász János és tsa. nyilv. becs. sértés 
véts. — Deczember 15-ón. Vóber Ferencz és 
tsa. vigalm. véts. Érti Ferencz és tsa. hat. ell. 
erősz. bűnt. Halupka Ferencz szánd, emberölés 
bűnt. Fragáczi Lajos erősz. nemi közös. bűnt. 
— Deczember 16-án. Takács Erzsébet vériért, 
véts. Barabás Martinkovics Ferencz és tsi. sts. 
bűnt. — Deczember 19-én. Halász Mihály és 
tsa. lopás bűnt. Paulik János hiv. hat. vissza
élés véts. Szirmai Ármin- vétk. bukás véts. — 
Deczember 22-én. Grozdics Jenő csalás véts. 
Segall Náthán és tsa. hat. ell. erősz. bűnt. —
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Deczember 23-án. Polóvitzer Antalné és társa 
föpás bűnt, grf. Vasquez Alfrédnó csalás bűnt. 
Huszár Pál hat. ell. erőáz. bűnt. Pálinkás István 
és tsi. orgazd. bűnt. — Deczember 29-én. Pable 
Antal hamis vád bűnt. Pötrovits József és tsi. 
lopása bűnt. —  Deczember 30-án. Pisch István 
és tsi. s. t. sért. bűnt. Heitmár Mátyás szánd, 
emberölés bűnt.

—  E gyforintos zsarolás. G a l a m b o s  
Simon ült tegnap délután a vádlottak padján. 
Azzal volt vádolva, hogy G r o z d i c s  
Jeromosnétól egy forintot követelt, melyet 
régebben Grozicsné urának ö adott egy ló 
árára foglalóul, de a vétel nem , történt meg. 
Történt pedig, hogy Grozdicsné Érd és Batta 
közt egy alkalommal kocsin ment, mikor is 
találkozott Galambossal, a ki a lovak gyeplüit 
megfogva, a kocsit megállította s követelte az 
egy forintot. Grozdicsné nem volt hajlandó 
megadni az egy forintot, erre Galambos a 
kocsin levő vékát le akarta emelni — mely 
amúgy sem ért egy torintot — de Grozdicsné 
megfogta s nem engedte. Erre elkezték egymást 
szidni kölcsönösen. A  panaszos Grozdicsné volt. 
A  törvényszék tekintve, hogy a vádlott rovott 
múltú egyén, egy ízben már 8 havi böjt önt 
ült, súlyos teBti sértésért, azért ez ujábbi vét
ségért 8 napi fogházat kapót s a költségekben 
is elmarasztalták.

Közgazdaság.

Á mezőgazdasági cselédügy.
(— k — n.) A mezőgazdasági cselédek s 

munkások türhetlen helyzete körülbelül egy- 
keletű a mezőgazdasági válsággal. A  magyar 
föld eladósodása, a sok birtokcsere s a birtok
testek szertelen felaprózása mind hozzájárult 
ahhoz, hogy a mezőgazdasági cselédek s mun
kások sorsa rosszabbra forduljon. A  magy r 
mezőgazda maga is érezve az idők súlyát, 
ennek nyomása alatt kénytelen volt cselédeitől 
sokat megvonni, amit azelőtt könnyűséggel 
cselédei anyagi helyzetének javítására áldozott. 
A z anyagi gond, mely teljes súlyával neheze
dik a magyar gazdára, lassankint megszüntette 
azt a patriarchálisnak mondható viszonyt, mely 
a gazda s cselédei közt fenállott. Ez a patri
archális viszony tette lehetővé azt a gazdára 
s a földbirtokra nagy előnyt jelentő körül- 
körülményt, hogy a cselédek kenyéradójukban 
a gondoskodó csaló lfö t  s a földben valameny- 
nyiök megélhetését biztositó jóságos eszközt 
tekintették. A  dolog tehát ment nem immel- 
ámmal, hanem jókedvvel, biztos tudatával annak, 
hogy kenyéradójuk még a rossz esztendőkben 
is, habár anyagi áldozatok árán, de gondos
kodik tisztességes megélhetésükről. Ez a viszony 
persze megszűnt a helyébe a szerződéses viszony 
vasszigorusága lépett, melynek hátrányai teljes 
sulylyal nehezedtek a cselédekre s mint] aktu
álisabbá teszik a cselédügy megoldásának szük
ségességét.

A  cselédügy hátrányait csak növelte a 
divatossá lett földbérleti rendszer. Ez magában 
véve is sajátságos egy jelenség. A  földbirtok 
tulajdonosa házi kezelés mellett nem tud meg
élni a földből s azért a kényelmesebbnek látszó 
bérleti rendszerre tér át. És különös, az a 
föld, mely birtokosát táplálni nem tudta s 
melynek rendes üzeme csak az adósságcsiná- 
lással volt fentartható, a bérlő kezében kincses 
bányává lett. Mért ? Az uj földbirtokos s bérlőt 
nem a szeretet köti a földhöz, hanem az uzsora 
haszon. A  földet tőle telhetőleg kizsákmányolja, 
az albérlők is a maguk részéről hozzájárainak 
a föld elértóktelenitésóhez. S hogy az uzsora 
hasznot megsz&poritsák, a mezőgazdasági cse
lédekkel és munkásokkal szemben a rabszolga- 
tartó eljárására emlékeztető zsarnokuralmat 
tartanak fen. A  cseléd s munkás, ki azelőtt 
szeretettel ragaszkodott a fold tulajdonosához 
s a földhöz, gyűlölettel van mindkettő iránt 
eltelve, mert legnagyobb ellenségét látja az uj 
földbirtokosban s bérlőben, kik munkaerejét 
kizsákmányolják, anélkül, hngy anyagi és
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erkölcsi javairól gondoskodnának. Mindez az 
idő folyamán a munkaadó s munkás közti 
jogviszony^ teljes felforgatására vezetett.

Az nj földbirtokosok cselédjei erkölcseivel 
nem törődnek, mert lélek nélküli gép a cseléd, 
aki más feladatot ne ismerjen, mint munka
erejének fogyasztásával a tulajdonos gazdagí
tásához járulni. A z u. n. konvenezió kiszolgál
tatásával a földbirtokos eleget vél tenni cse
lédjei iránt tartozó kötelezettségének. Aki 
pedig ismeri a konvenczió kiszolgáltatása körül 
a tulajdonos s bérlő által elkövetni szokott 
visszaéléseket, az indokoltnak fogja tartani a 
gazdasági cselédek tűrhetetlen helyzetét. A  
természetben való cselédhérszolgálmányokra 
nézve intézkedés teendő, hogy a gabonanemüek 
minősége pontosan meghatározandó, hogy leg
alább az jusson érintetlenül a cselédek kezei 
közé, mit a bérzserződés rideg szövege előír. 
A  cselédlakás-viazonyok botrányos állapotán 
is segítenünk kell. Hány uraságot ismerünk, 
hol a disznóólak fényűzéssel berendezett lakás
nak mondható a c^elédkuny hókhoz képest, 
melyek a ragályos betegségek melegágyai. Mit 
törődik evvel a földesur, mikor, uj munkaerők 
beszerzése nem kelül pénzbe. És ezen gondol- 
godásmódnak teljesen megfelel a földbirtokos 
magatartása a vasárnapi munkaszünettel szem
ben, melyet száz törvény daezára is kénye- 
kedve szerint tud a cselédek rovására kijátszani.

Ezek s ezekhez hasonló anomáliák érlelték 
meg az 1876. XIII. t.-cz. revíziójának szüksé
gességét. A  belügyminisztérium cselédtörvény
javaslatot dolgoztatott ki, melyet véleményezés 
végett a gazdasági egyesületeknek is megkül
dött, ami a cselédek érdekében csak megnyug
tató lehet. Csak kívánatos, hogy a módosított 
tervezet minél előbb törvényerőre emelkedjék. 
Megjegyezzük azonban, hozhatnak akárhány 
törvényt a munkaadó s cselédje közti jogviszony 
szabályozására, a kettő közt a viszony csak 
akkor fog megnyugtató megoldást nyerni, ha 
mindkettőt ismét a föld közös szeretete egyesit. 
Ezt pedig csak a közerkölcsök javulásától re 
mélhetjük.

* Országos szölötelepitö szövetkezet 
van Budapesten alakulóban, ez, mely nemes 
európai és amerikai szölövesszök és oltványok 
tömeges termelését saját czéljaira való felhasz
nálását, eladását és a tagoknak való eladását 
és vételének közvetítését tűzte ki czéljául. 
Programmján van azonkívül immunis homokte
rületek és alkalmas kötött szőlő talajok vásár
lása, azokon minta és anya-telepek létesítése 
szőlővel betelepítése, esetleg parczellázása és 
tovább eladása : bor és csemege-szőlő termelése
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bevásárlása, okszerű kezelése, eladása, \alamint 
a tagok terményeinek eladás közvetítése. G yü
mölcsfa iskola létesítése, karónyerés czéljából 
ákáczos telepítése és kosárfüz termelése. Mel- 
léktennények feldolgozása és konyakfőzés. Ma
gánbirtokosok részére vállalkozás utján szőlők 
tervezése és betelepítése. A  telepeken állandó 
szőlőmunkások tartása, tanítása és képzése.

*  Angol tudós a magyar mezőgazda
ságról. Annak idején bejárta a lapokat az a 
hir, hogy Mulhall hírneves angol hírneves sta
tisztikus hazánkban járt, hogy a közgazdasági 
igazgatásról és a gazdatársadalom tevékenysé
géről adatokat gyűjtsön. Ide vonatkozó jelen
tése, — mint a „Magyar Gazdák Szemléjé“ -nek 
legutóbbi számában olvassuk, — megjelent. 
Mnlhall részletesen és sok rokonszennvel ir 
nemcsak a magyar földmivelésügyi minisztéri
umról, hanem az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület működéséről, — sőt az ifjú Magyar 
Gazdaszövetségről is. A  múlt évben tartott 
gazdakongresszusnak külön lejezetet szentel. 
Ismerteti a magyaróvári gazdasági akadémia 
történetét és mostani helyzetét; leírja a mezö- 
hegyesi ménes birtok berendezését és a gaz
dálkodást, mely ott folyik. Dolgozata, oaczára 
apró hiányainak, mindenesetre egyike azoknak 
a legrészletesebb és legtöbb rokonszenvvel írott 
jelentéseknek, a melyek eddigelé Magyarország 
mezőgazdaságáról angol iró tollából megjelentek.

* E rdély i aranybányák. Batthyány- 
ÍStrattman Ödön herczeggel az élén alakult 
meg a napokban aranybánya részvénytársaság, 
mely az erdélyi aranybányák fölvirágoztatását 
vette fel programmjába. A  társaság igazgatói 
még Hammond, az egyesült ámerikai államok 
budapesti fökonzula, továbbá Mr. James Lan- 
germann, a ki öt évig lakott Tranzválban s 
több ottani bányának ma is részvényese, Berch- 
told Miklós gróf, Festetich Géza gróf és Boér 
Béla, Abrudbánya város polgármestere, volt 
orsz. képviselő, a ki a helyi viszonyát a leg
alaposabban ismeri. Az uj részvénytársaság 
egy millió alaptőkével alakult meg abból a 
czélból, hogy a bányák közül a jobbakat meg
vegye s üzembe hozza. A  társasaság megvette 
a Szent-Endre nevű hányát Búcsúmban, Abrud
bánya szomszédságában, mely az eddig tett 
számos kísérletek tanúsága szerint olyan ércze- 
ket tartalmaz, melyek tonnánkint 23 gramm 
aranyat tartalmaznak s azonkívül szabad arany 
is fordul elő több kilogramnyi mennyiségben. 
A  bánya tehát olyan, hogy a tranzváli híres 
hányákkal is kiállja az összehasonlítást.

y  Tem etkezési vállalat az Őrangyalhoz.

X 3L ó v á r i  E  <3. e
g p fr  Székesfej órvá r, sas-uteza 2. (fekete sas szálloda mellett.)

Fióküzlet: buzapiacz 2.

Ajánlja a kor igényeinek teljesen megfelelő temetkezési vállalatát hol é r cz 
és fakoporsók minden nagyságban és színben oly dús választékban kaphatók, hogy e 
tekintetben is a legnagyobb városok hasonnevű vállalataival versenyezni képes. Művé
szileg kiállított diszkoporsók, (Sarkofagok) valamint kettős üvegtetejü, légmentes ko
porsók (a holttest bárhova szállítására) nagy választékban vannak, úgyszintén halottas 
szobák, feljáratok s ajtók behuzatalára megkívántaié gyászposztó, díszes ravatal s 
tartozékaival rendelkezik, hogy e tekintethen a fővárosi ilynemű vállalatokhoz fordulni 
felesleges. Szóval temetkezési vállalata úgy van berendezve, hogy a legkényesebb igé
nyeket kielégíteni képes, mit eléggé bizonyít a más városokban s megyeszerte több 
Ízben a legelőkelőbb családoknál előfordult gyászesetek alkalmával közmegelégedéssel 
teljesített szolgálatai. Főelvei mérsékelt árak mellett pontos kiszoláglás, kizárva a hí
vatlan tolakodás. Végül ajánl szemfödeleket, halotti öltönyöket, virágokat, fátyo- 
lokat és sirkoszornkat, melyek üzletében nagy választékban, olcsó áron kaphatók. 
Bárminemű nemesi czimerek elkészítésére vállalkozom.

A  nagyérdemű közönség eddigi pártfogását továbbra is kérem.
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VASÚ TI ÜJ MENETREND.
—  Érvényes 1896. okt. 1-től.

B u d a p est-S zék es fe jérv á r—N.-Kanizsa.
indul érkezik indul érkezik

Gyorsv.: 7 00 reg. 8-30 d.e. 8-40 d.e. 11-45 d.e. 
Szem. v.: 7-10 reg. 9-16 d.e. 9-26 d.e. 1-39 d.u. 
VegjriV.: 2-25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8-55 este 
Vegy.v.: 5-25 d.u. 7-39 este — —
Gyorsv.: 7-45 este 9-11 este 9*18 este 12-lOéjjel 
Szem.v.: 9-25 este 11-38 este 11-43 este 3-52 éjjel

N.-Kanizsa—Székesfejérvár—Budapest.
Indul érkezik indul érkezik

Szem.v.: 1215 éjjel 4*16 reg. 4-24 reg. 6-29 de. 
Vegv.v.: — — 6-15 reg. 8-25 d.e.
Gyorsv.: 5-47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. 10-10 d.e. 
Vegy.v.: 10 0Ü d.e. 210 d u. 2-35 d.u. 4-31 d.u. 
Szem.v.: 2 00 d.u. 6-00 d.u. 6-08 este 8-12 este 
Gyorsv.: 5-06 d.u. 8'00 este 8-1B este 9-40 este
Sz.-Fejórvár— Veszprém. Veszprém — Sz.-Fejérvár.

Indul érkezik indul érkezik

Szem. v.: 5*20 d.e. 8-03 d.e. 4-19 reg. 6-— d.e. 
„ _ 9-34 d.e. 10-52 d.e. 7-08 reg. 8 34 d.e.

„ 1-— d.u. 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u.
„ „ 9-27 este 11-— este 9-11 este 11-09 est.

S zék esfe jérv ár------- Kom árom -Ujszöny.
Indul: d. e. 10-— Vegyes v. É rk.: d. u. 2-46 

este 9-32 Személy v. éjjel 12-41

Kom árom -U jszöny-------- Székesfejérvár.
Indul: regg. 3-41 Vegyesv. É rb .: d. e. 8-22

d. e. 11-27 Személyv. d. u. 2-26

Székesfejérvár---------A dony-Szabolcs.
Indul: regg. 4-)9 Vegyesv. Érk.: regg. 5-57

d. u. 2-30 Vegyesv. d. u. 3-47

A dony-Szabolcs---------Székesfejérvár.
Indul: regg. 0 37 Vegyesv. É rk.: regg. 7-54

este 6-— Vegyesv. este 7-22

, frt -500.000 korona "
' nyerh. tő cvenkint a következő havi 2 írt I L * 

fizetés mellett beszerezhető

8 drb. eredeti sorsjegyre
5 darab Jósziv sorsjegy 
1 „ Magyar vörös kereszt sorsjegy
1 „ Olasz „ „ „
1 „ Iíazililta sorsjegy
Eladási ár törvényesen megállapítva.
A sorjegyek a vevő tulajdonit képezik.
Két részlet beküldése ellenében kiszolgáltatom 

a törvényes részletivet.
A befizetés kezdetétől fogva minden nyere

mény a vevő tulaldona.
A harmadik részletet ingyen nyugtázom.

B E 1 F E L D  J Ó Z S E F  banktóza,
Budapest, Károly-körut 1. szám.

Alapittatott 1874-ben.
P f  W 7 kö,C3Önt sorsjegyekre olcsó kamat mellett■ kiib adót
600 frtos és ennél nagyobb tételeknél 6i/3°/o évi 

ka'ratos számitok. A sorsjegyek so
rozata és szama a letet jegyen fel í--------------
lesz tüntetve A visszafi-.etés ki- I 6V 2°/o 
sebb összegekben is eszközölhető.

6Vs°/o

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunk

ban (kigyó-utcza 9. szám) 

jutányos árért

Halász hálókhoz
legalkalmasabb fonalakat szállit a

H a r t h a  J á n o s  iéi
Insbrnckban (Tirol)

mint különlegességet a szölöoltásnál nélkülöz
hetetlen legjobb minőségű pam ulot is.

A  székesfejérvári hetivásár.
Piae/.i arak. — Nov. 25-én.

Bm a . . . . . . . 7 - 7  50
Rozs . . . . . . . fi— 6.30
Zab . . .  .
T>ngeri . . . . .  3 ------4.40
árpa  . . . .

jó mellékkeresetet, ajánlok a buda
pesti tőzsdén jegyzett

S O R S J E G Y E K
az 1893. évi X X X I. t.-cz. szerint szabá

lyozott részletre való eladásával

Beifeld J ózsef bankháza,
Budapest, K ároly-köret 1. az.

Alapittatott 1SM . A lapittatott 1874.

akik ezzel Üzletszerűen foglalkoznak a 
legmagasabb jutalékra (havonta 2—3U0 frt 

keresetre) tehetnek szert.

B B

Legfinom abb k iv ite lű  fén y k ép ek  a leg röv id ebb  id ő  alatt k észü ln ek

| FODOR JÓZSEF rsmirisztn ítm.mm, |
g  *  *  *  Székesfejérvár, Vurkör-utcza  2. szám alatt, (a  neol. izr. imahaz mellett) *  *  *  £

a  k ö v e tk e z ő  á r a k  m e lle t t : 'Jfgjb

12 darab visít fénykép 4 forint. * 12 darab kabinet fénykép 10 forint. ^
12 darab makart fénykép 12 forint. ^

Kő l e s ö n  k ö n y v t á r  m e g n y i t á s !
-------------------------------— -------------------------------

Van szerencsém a t̂ . helybeli és vidéki közönség 1 eoses tudomására hozni, hogy 
egy a emai kor igényeinek megfelelő, a legjobb- s leghíresebb Írók által irt több  száz 
k ötetből álló

# # kölcsönkönyvtárt berendeztem ^ ^
s azt csak havi 20 krért, v a g y  eg y  évre 1.20 k ö lcsö n d ijé r t  bocátom a t. közönség 
rendelkezésére. Kapható : naponta reg g e l 10 órától este 0 óráig . (Vasár és ünnep
napon üzletzárásig. Oic*ó és jó  Olvasmányt n y ú jtok  a t. o lvasó k özön ség n ek  
köicsönkönyvtarom  m egnyitása által.

Könyves Kálmán könyvkiadóhivatal által kiadott 3íagvar R egén ytár hetenként 
megjelenő 48 oldalos füzet esk 15 k r  nalam kapható.

Jó iröktoi szerkesztett fo ly ó ira tok  szállítását elvállalom .
A  n. é. közönség eddigi támogatását megköszönve, vagyok  azon reményben, hogy 

uj vállalatomban is a t. olvasó közönség támongatni szives lesz.

Kiváló tiszteletté K a u i m a n  F .  könyvkereskedő,
Székesfejérvár, Kossnth-utoza 5. az

Életnagyságu

ARCZKÉP
K R É T A R A J Z B A N .

Legszebb szobadísz.

L e g k e d v e s e b b  e m l é k .

Legalkalm asabb ajándék

Egy legújabb Módszer aegltaógóvei 24 óra alatt életnagysága mellképeket kóazltek 
I művészi na kivitelben, eddig még soha el nem ért tökéletességgel és olcsó árban.

Tessék árjegyzéket kérni. Tessék árjegyzéket kérni.

KOHN DÁVID, Budapest, Károly-körat 17.
* * * Ügynökök mindenütt kerestetnek. * * *

Nyomatott Számmar Imrénél, Széfiesfejérvárott.

0 0 0 0 0 1 7 7


